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POZNÁMKA
Vetraciu jednotku 
ValloPlus MV 
môžete zaregistrovať 
prostredníctvom služby 
MyVallox Cloud. Taktiež 
sa môžete prihlásiť 
k svojmu účtu MyVallox 
Cloud na adrese www.
myvallox.com.
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BEZPEČNOSŤ
Bezpečná a správna manipulácia si vyžaduje znalosť základných 
bezpečnostných predpisov a použitia na určený účel vetracieho 
systému. Než vetraciu jednotku použijete, prečítajte si túto príručku. 
Príručku si nechajte na prípadné budúce použitie. Pokiaľ príručku 
stratíte, môžete si ju stiahnuť z nášho webu.
Táto užívateľská príručka obsahuje všetky informácie, ktoré sú 
nevyhnutné na bezpečnú obsluhu systému. Všetky osoby, ktoré 
budú vetrací systém obsluhovať a udržiavať, sa musia riadiť pokynmi 
uvedenými v tejto príručke. Okrem toho sa musia dodržiavať všetky 
miestne predpisy k prevencii nehôd.

Montáž

Montáž a nastavenie musia vykonávať iba kvalifikovaní odborníci. 
Elektrickú inštaláciu a zapojenie do elektrickej siete môže vykonávať 
iba elektrikár, a to v súlade s miestnymi predpismi. 

ZÁRUKA
Záruka a zodpovednosť sa nevzťahujú na škody spôsobené:
•	 nevhodným použitím vetracieho systému alebo riadiacej jednotky,
•	 nesprávnou alebo nevhodnou montážou, nastavením alebo použitím,
•	 nedodržaním pokynov týkajúcich sa prepravy, montáže, použitia 

alebo údržby,
•	 úpravami štruktúry či elektronického systému alebo zmenami 

v softvéri.

POUŽITIE NA URČENÝ ÚČEL
Účelom všetkých vetracích jednotiek Vallox je náležité a nepretržité 
vetranie bez toho, aby dochádzalo k ohrozeniu zdravia, a udržiavanie 
objektov v dobrom stave.

DÔLEŽITÉ
Aby sa zaistilo, že vnútorné ovzdušie nebude poškodzovať 
zdravie a zostane optimálne aj pre samotnú stavbu, musí byť 
vetranie v prevádzke bez prerušení. Odporúčame ponechať 
vetranie v prevádzke aj po celú dobu dlhých dovoleniek. 
Vďaka tomu zostane vzduch v interiéri čerstvý a nedôjde ku 
kondenzácii vlhkosti vo vetracích potrubiach a komponentoch. 
Tento postup tiež zníži riziko poškodenia v dôsledku vlhkosti.

LIKVIDÁCIA VETRACEJ JEDNOTKY

Elektronické zariadenia nepatria do komunálneho odpadu. Riaďte sa 
miestnymi zákonmi a nariadeniami definujúcimi bezpečnú a ekologickú 
likvidáciu výrobku.

POZNÁMKA
Podrobnejšie informácie 
nájdete na adrese www.
vallox.com

� 
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VAROVANIE
Jednotka nie je 
určená na použitie 
deťmi mladšími ako 
osem rokov, osobami 
s obmedzeným 
zmyslovým vnímaním 
alebo fyzickým či 
mentálnym hendikepom 
alebo osobami, ktorých 
nedostatočné znalosti 
a skúsenosti nezaručujú 
bezpečnú obsluhu 
jednotky.
Tieto osoby môžu 
jednotku používať pod 
dohľadom alebo podľa 
pokynov osoby, ktorá 
je zodpovedná za ich 
bezpečnosť.
Deti musia byť pod 
dohľadom a nemajú 
dovolené hrať sa so 
zariadením.



4

BEZPEČNOSTNÉ SYMBOLY POUŽITÉ V PRÍRUČKE 

ROZDIELY MEDZI MODELMI

•	 ValloPlus 850 MV má elektrickú 1 500 W špirálu dohrevu 
a elektrický 1 500 W špirálu dodatočného ohrevu. 

•	 ValloPlus 850 MV WNH má výmenník tepla pre následný 
ohrev s cirkuláciou kvapaliny a dve elektrické 1 500 W špirály 
dodatočného ohrevu.

MOŽNOSTI MONTÁŽE
•	 Model ValloPlus 850 MV je nutné vždy montovať s použitím 

podstavca na podlahu. 

POZNÁMKA
Štandardné 
vybavenie a dostupné 
príslušenstvo sa 
v jednotlivých krajinách 
líšia.

NEBEZPEČENSTVO
Označuje riziko, ktoré 
spôsobí smrť alebo 
závažné zranenie, 
pokiaľ nebude 
odstránené.

VAROVANIE
Označuje riziko, ktoré 
môže spôsobiť smrť 
alebo závažné zranenie, 
pokiaľ nebude 
odstránené.

DÔLEŽITÉ
Označuje riziko, 
ktoré môže spôsobiť 
poškodenie majetku 
alebo stratu dát, pokiaľ 
nebude odstránené.

UPOZORNENIE
Označuje riziko, ktoré 
môže spôsobiť menšie 
alebo stredne ťažké 
zranenie, pokiaľ nebude 
odstránené.

POZNÁMKA
Označuje dôležité 
informácie o výrobku.

TIP 
Poskytuje ďalšie 
informácie o použití 
výrobku a jeho 
výhodách.

� 
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POPIS SYSTÉMU
1.	 Internet
2.	 WLAN
3.	 Router
4.	 WLAN/LAN
5.	 Prídavný spínač
6.	 Snímače

MyVallox Cloud

MyVallox Home

Vallox MV

MyVallox Control
Modbus KNX

KNX bus
module

1

2
3

4

5

6
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OVLÁDANIE VETRACEJ JEDNOTKY 

Možnosti ovládania vetracej jednotky

Prevádzku vetracej jednotky Vallox je možné ovládať pomocou:
•	 ovládacieho panelu MV C 80 namontovaného v budove.
•	 pripojenia k miestnej sieti MyVallox Home a užívateľského 

rozhrania MyVallox Home/Cloud,
•	 	služby MyVallox Cloud a užívateľského rozhrania MyVallox 

Home/Cloud,
•	 	služby vzdialeného monitorovania alebo automatizácie 

budov, ktorá používa napäťové signály alebo správy Modbus.

Vetranie je možné okrem integrovaného snímača vlhkosti a 
oxidu uhličitého tiež nastaviť automaticky pomocou voliteľných 
snímačov oxidu uhličitého, vlhkosti alebo prchavých organických 
zlúčenín (kvalita vzduchu). Pokiaľ sú použité, vetranie zostáva 
optimálne aj v dobe, keď je budova neobývaná. Každý 
užívateľ môže na nastavenie vetrania použiť týždenné hodiny 
a prispôsobiť tak jeho prevádzku svojim potrebám. 

Pripojenie vetracej jednotky ku cloudovej 
službe

Vetraciu jednotku je možné pripojiť ku službe MyVallox Cloud. 
Táto cloudová služba tiež umožňuje ovládanie vetrania na 
diaľku napríklad prostredníctvom smartfónu alebo tabletu. 
Cloudová služba zaisťuje aj automatickú aktualizáciu softvéru 
jednotky. Aby bolo možné pripojiť sa ku cloudovej službe, 
vetracia jednotka musí byť pripojená k internetu cez sieť LAN 
a zaregistrovaná v cloudovej službe. Zároveň si tiež vytvoríte 
vlastný účet MyVallox Cloud. Podrobnejšie informácie o tejto 
službe nájdete na adrese www.myvallox.com.

DÔLEŽITÉ
Vetracie jednotky 
pre jednotlivé byty 
umožňujú obyvateľom 
upraviť efektivitu 
vetrania. Vetranie sa 
ovláda podľa potreby, 
napr. prostredníctvom 
odsávača pár, 
ovládacieho panelu 
vetrania alebo 
samostatného 
ovládacieho centra. Aby 
sa zaistilo, že vnútorné 
ovzdušie nebude 
poškodzovať zdravie 
a zostane optimálne aj 
pre samotnú stavbu, 
musí byť vetranie 
v prevádzke bez 
prerušení. Odporúčame 
ponechať vetranie 
v prevádzke aj po 
celú dobu dlhých 
dovoleniek. Vďaka 
tomu zostane 
vzduch v interiéri 
čerstvý a nedôjde ku 
kondenzácii vlhkosti vo 
vetracích potrubiach 
a komponentoch. Tento 
postup tiež zníži riziko 
poškodenia v dôsledku 
vlhkosti. 

POZNÁMKA
Pokyny k užívateľskému 
rozhraniu MyVallox 
Home/Cloud nájdete 
na adrese www.
techmanuals.info/
ValloxMV/ENG/
onlinehelp/webhelp

DÔLEŽITÉ
Dlhodobý pretlak môže 
spôsobiť poškodenie 
konštrukcie budovy.
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Ventilátor nasávania	
1

Ventilátor odsávania	
2

Jemný filter na nasávaný vzduch	
3

Rekuperátor, 2 ks	
4

Klapka obtoku rekuperátora	
5

Hrubý filter na nasávaný vzduch	
6

Hrubý filter na odsávaný vzduch	
7

Špirála dohrevu (850 MV)	
8

Bezpečnostný spínač	
9

Model R na obrázku

HLAVNÉ SÚČASTI
ValloPlus 850 MV / ValloPlus 850 MV WNH

Snímač vnútornej vlhkosti 
(za elektrickou skrinkou)	

Interný snímač oxidu uhličitého 
(za elektrickou skrinkou)	

Ovládací panel	

Snímač oxidu uhličitého (voliteľný)	

Snímač vlhkosti (voliteľný)	

Snímač VOC (voliteľný)	

Kvapalný výmenník tepla pre ohrev (850 MV WNH)	

Stropná priechodka pre elektrické káble	

10

10

11

12

13

14

15

16
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MONTÁŽ NA PODLAHU 

Model ValloPlus 850 MV sa vždy montuje na podlahu. 
Nastavte výšku nôh tak, aby jednotka stála rovno.

                 
M
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MERANIE A ÚPRAVA PRIETOKOV 
VZDUCHU VETRACEJ JEDNOTKY

Príslušenstvo dodané s jednotkou zahŕňa štyri (4) trubice na 
meranie prúdenia vzduchu. Je možné ich vložiť do potrubí, čo 
uľahčí nastavenie vetrania.

VAROVANIE
Voda sa v žiadnom 
prípade nesmie dostať 
do elektrického 
systému.

POZNÁMKA
Počas montáže 
jednotky ponechajte 
pred prednou časťou 
jednotky priestor aspoň 
800 mm na servisné 
účely.

ODSTRAŇOVANIE KONDENZUJÚCEJ 
VODY

POZNÁMKA
Sifón Vallox Silent Klick sa dodáva s jednotkou. Pokyny 
na montáž sifónu sú súčasťou balenia a nájdete ich tiež na 
adrese www.vallox.com. Aby ste mohli sifón nainštalovať, 
najskôr zložte predný panel základne odskrutkovaním dvoch 
šesťhranných skrutiek.

92
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Ø
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ROZMERY A VYÚSTENIA POTRUBÍ

A

B

Meracie body

A	 Privádzaný vzduch 
B 	 Odsávaný vzduch

Meracie body za pripojením výstupu. Krivky 
prevádzkových charakteristík ventilátora udávajú 
celkový tlak, ktorého hodnoty boli stanovené 
s prihliadnutím na tlakové straty.

Hlavné súčasti

1.	 Ventilátor odsávania
2.	 Ventilátor nasávania 
3.	 Jemný filter na nasávaný 

vzduch 
4.	 Rekuperátor
5.	 Klapka obtoku 

rekuperátora

Na obrázku pravé (R) 
vyhotovenie.
Pri modeli L sú jednotlivé 
súčasti umiestnené 
zrkadlovo.

6.	 Hrubý filter na nasávaný 
vzduch

7.	 Hrubý filter na odvádzaný 
vzduch

8.	 Špirála ohrevu
9.	 Bezpečnostný spínač
10. 	Kvapalný výmenník tepla pre 

následný ohrev  
(iba modely WNH)

Rozmery a vyústenia potrubí

Rozmery

Vyústenia potrubí 
Pravé vyhotovenie
Vnútorný priemer násuvnej objímky: 250 mm
1.	 Odvádzaný vzduch z bytu do jednotky
2.	 Privádzaný vzduch z jednotky do bytu
3.	 Nasávaný vonkajší vzduch do jednotky
4.	 Vyfukovaný vzduch z jednotky vonku
5.	 Výstup kvapalného výmenníka tepla 

(model WNH) ø 15 mm
6.	 Vstup kvapalného výmenníka tepla 

(model WNH) ø 15 mm

Ľavé (L) vyhotovenie
Vnútorný priemer násuvnej objímky: 250 mm
1.	 Nasávaný vonkajší vzduch do jednotky
2.	 Vyfukovaný vzduch z jednotky vonku
3.	 Odvádzaný vzduch z bytu do jednotky
4.	 Privádzaný vzduch z jednotky do bytu
7.	 Výstup kvapalného výmenníka tepla 

(model WNH) ø 15 mm
8.	 Vstup kvapalného výmenníka tepla 

(model WNH) ø 15 mm
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PRED ZAČATÍM ÚDRŽBY
Bezpečnostný spínač automaticky vypne napájanie, hneď ako 
dôjde k otvoreniu dvierok jednotky. 

VAROVANIE
Pred začatím údržby vetracej jednotky vždy odpojte 
napájací kábel.
POZNÁMKA
Servisný priestor pred prednou časťou ventilačnej 
jednotky musí byť aspoň 800 mm.

Otváranie a zatváranie dvierok 
1.	 	Zdvihnite západky a otvorte dvierka ventilačnej jednotky.
2.	 	Zložte horné dvierka.

UPOZORNENIE
Dvierka sú ťažké.

3.	 Spodné dvierka ventilačnej jednotky zložte uvoľnením 
skrutiek s ryhovanou hlavou.

4.	 Zložte spodné dvierka.
5.	 V opačnom poradí dvierka zatvorte.

Existujú dve vyhotovenia jednotiek – ľavé (L) a pravé (R). Na 
obrázku je uvedené pravé vyhotovenie.

VÝMENA FILTROV
Hneď ako dôjde k aktivácii upozornenia na údržbu, skontrolujte 
čistotu filtrov a v prípade potreby ich vymeňte.
Vetracia jednotka Vallox má tri vzduchové filtre:
•	 	Hrubý filter zachytáva hmyz, veľké zhluky peľu a ďalšie 

relatívne objemné cudzorodé predmety zo vzduchu 
privádzaného zvonku. 

•	 Jemný filter odstraňuje mikroskopické čiastočky peľu 
a prachu z privádzaného vzduchu.

•	 Hrubý filter na odsávaný vzduch filtruje vzduch odsávaný 
z domu a udržuje rekuperátor čistý.

Interval výmeny filtrov závisí od koncentrácie častíc v prostredí. 
Odporúčame meniť filtre každú jar a jeseň alebo v krajnom 
prípade aspoň raz za rok.

POZNÁMKA
Použitím originálnych filtrov Vallox zaistíte, aby vetracia 
jednotka zostala v špičkovom stave a podávala ten 
najvyšší výkon. Za účelom výberu a objednania balení 
filtrov prejdite na stránku: filters.vallox.com

Výmena filtrov:
1.	 	Odpojte vetraciu jednotku z elektrickej siete.
2.	 	Otvorte horné dvierka jednotky.
3.	 	Vyberte staré filtre (A, B, C) a zlikvidujte ich.
4.	 	Vložte nové filtre (A, B, C).
5.	 	Zatvorte dvierka jednotky. Uistite sa, že sa západka 

bezpečnostného spínača dverí dotýka bezpečnostného 
spínača, pretože až potom je možné jednotku zapnúť.

6.	 	Zapojte vetraciu jednotku do elektrickej siete. 
Výmena filtrov prebehla úspešne.

�ÚDRŽBA
Ú

D
RŽBA



10

ČISTENIE REKUPERÁTORA

Kontrolu čistoty rekuperátorov vykonávajte približne raz za 
rok pri výmene filtrov. Čistenie vykonávajte umývaním podľa 
potreby.

DÔLEŽITÉ
Ak vetracia jednotka obsahuje entalpický rekuperátor, 
tento sa nesmie umývať! Umývať je možné iba hliníkové 
alebo plastové rekuperátory.

Kontrola a čistenie rekuperátorov:

1.	 	Odpojte vetraciu jednotku z elektrickej siete.
2.	 	Otvorte dvierka jednotky.
3.	 	Vyberte filtre (A, B, C).
4.	 Zložte podkladovú mriežku filtrov.
5.	 Uvoľnite horný podporný prúžok (D) rekuperátora.
6.	 	Zdvihnite rekuperátory (E) a vytiahnite ho z jednotky.
7.	 	Ak sú rekuperátory špinavé, vyčistite ich: ponorte ich 

do teplej vody s malým množstvom jemného čistiaceho 
prostriedku.

8.	 	Opláchnite rekuperátor osprchovaním. Nepoužívajte 
vysokotlakový čistič.

9.	 	Po odstránení všetkej vody z priestorov medzi lamelami 
zmontujte vetraciu jednotku späť tak, že vyššie uvedené 
kroky vykonáte v opačnom poradí.

10.	 	Zatvorte dvierka. Uistite sa, že sa západka 
bezpečnostného spínača dverí dotýka bezpečnostného 
spínača.

11.	 Zapojte vetraciu jednotku do elektrickej siete. 
Tým prebehla kontrola a vyčistenie rekuperátorov.

Ú
D

RŽBA

KONDENZAČNÁ VODA

Počas vykurovacieho obdobia dochádza ku kondenzácii 
vodných pár z odsávaného vzduchu. V nových budovách môže 
dochádzať k rýchlej kondenzácii vody. Kondenzovaná voda 
musí mať možnosť voľne odtekať z jednotky. 

Pred začiatkom vykurovacieho obdobia (napr. pri jesennej 
údržbe) skontrolujte, či nie je upchatý sifón alebo odtok 
kondenzujúcej vody zo spodnej nádržky. Kontrolu vykonáte 
tým, že do nádržky nalejete trochu vody. Vyčistite podľa 
potreby.

POZNÁMKA
Kondenzovaná voda 
sa môže nahromadiť 
v spodnej nádržke 
jednotky. To je 
normálne a nie je 
potrebná žiadna 
náprava. 

VAROVANIE
Voda sa v žiadnom 
prípade nesmie dostať 
do elektrického 
systému.

D

E

DÔLEŽITÉ
S rekuperátormi 
manipulujte opatrne! 
Napríklad ich 
nedvíhajte za jednotlivé 
lamely. Lamely 
rekuperátora sú veľmi 
tenké a mohli by sa 
ľahko poškodiť.

A

B

C
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ČISTENIE VENTILÁTOROV
Čistotu ventilátorov kontrolujte pri údržbe filtrov a rekuperátora. 
Podľa potreby ventilátory vyčistite.
Lopatky ventilátora môžete čistiť stlačeným vzduchom (použite 
ochranné okuliare) alebo ľahkým otrením.

Ú
D

RŽBA

POZNÁMKA
Tlmiacou mriežkou je 
vybavený iba prívodný 
vzduchový ventilátor.

DÔLEŽITÉ
Ventilátory sú 
mimoriadne citlivé 
na vonkajšie otrasy. 
Odporúčame čistiť 
ventilátory na mieste, 
teda bez ich vyňatia.
S lopatkami ventilátora 
manipulujte opatrne. 
Nevyberajte vyvažovacie 
závažie lopatiek 
ventilátora a nehýbte 
nimi.

POZNÁMKA
Nezabudnite snímač 
teploty vrátiť na miesto 
tak, že ho pretiahnete 
cez gumovú priechodku.

Zloženie a čistenie prívodných 
a odsávacích vzduchových ventilátorov
Čistenie prívodného ventilátora:
1.	 Odpojte vetraciu jednotku z elektrickej siete.
2.	 	Otvorte dvierka jednotky.
3.	 Z gumovej priechodky (A) vytiahnite teplotný senzor.
4.	 Odpojte rýchločinný konektor (B) od káblov ventilátora. 
5.	 Zložte gumovú priechodku (C).
6.	 Uvoľnite montážne skrutky ventilátora.
7.	 Vytiahnite ventilátor zo skrinky.
8.	 Ventilátor vyčistite.
9.	 Vetraciu jednotku vrátite do pôvodného stavu vykonaním 

vyššie uvedených krokov v opačnom poradí.
10.	 Zatvorte dvierka. Uistite sa, že sa západka 

bezpečnostného spínača dverí dotýka bezpečnostného 
spínača. 

11.	 Zapojte vetraciu jednotku do elektrickej siete. 
Tým prebehla kontrola a vyčistenie ventilátora.

Rovnakým spôsobom vyčistite odsávací vzduchový ventilátor. 
Odsávací vzduchový ventilátor je umiestnený symetricky na 
opačnej strane jednotky.

A

B

C
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Ú
D

RŽBA

DEMONTÁŽ ŠPIRÁLY

Pre zloženie odporu:

1.	 Odpojte vetraciu jednotku z elektrickej siete.
2.	 Otvorte dvierka jednotky.
3.	 Otvorte skrinku odporu uvoľnením montážnych 

skrutiek (10 skrutiek PZ2).
4.	 Zložte rýchločinný konektor odporu:

a.	 Stlačte zaisťovacie zariadenie.
b.	 Konektor vytiahnite.

5.	 Uvoľnite dve krídlové skrutky, pomocou ktorých je 
odpor pripojený k ventilačnej jednotke. 

6.	 Vyzdvihnite odpor z ventilačnej jednotky.
7.	 Vetraciu jednotku vrátite do pôvodného stavu 

vykonaním vyššie uvedených krokov v opačnom 
poradí.

10 x

2 x

VAROVANIE
Nebezpečenstvo 
požiaru! Káble pripojte 
tak, aby sa nedotýkali 
špirály.

UPOZORNENIE
Pred vybratím 
ohrevného telesa 
z jednotky sa uistite, že 
nie je horúci.
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Objemový prietok

Výkon (W)

OBJEMY PRIVÁDZANÉHO/ODVÁDZANÉHO VZDUCHU

VALLOPLUS 850 MV
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350
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300
1080
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0
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Objemový prietok (dm3/s)

Tlaková strata v potrubí. Celkový tlak (Pa)

Príkon (celkový) (W)
Prietok vzduchu (max.) (dm3/s)SFP =

SFP (merný príkon ventilátora)
– odporúčaná hodnota < 1,8 (kW m3/s)

odvádzaný vzduch
privádzaný vzduch

Hladina akustického výkonu v potrubí na prívod vzduchu (jedno 
potrubie) podľa oktávového pásma Lw, dB

Hladina akustického výkonu v potrubí na odsávanie vzduchu (jedno 
potrubie) podľa oktávového pásma Lw, dB

Poloha nastavenia Poloha nastavenia
Poloha nastavenia (%) 30 40 50 60 100 30 40 50 60 100
Prietok vzduchu dm³/s 132 160 190 213 250 143 170 204 230 278
Prietok vzduchu m³/h 475 576 684 767 900 515 612 734 828 1001
Stredná frek-
vencia z
rozsahu
oktávy
Hz

63 66 69 72 74 77 54 57 60 63 66
125 62 63 67 69 72 54 54 57 60 62
250 56 62 64 67 70 51 58 61 64 66
500 51 56 59 63 69 38 42 46 48 52
1000 51 55 58 61 64 37 41 45 48 51
2000 49 54 58 61 64 32 36 41 43 47
4000 36 42 48 52 57 25 28 30 34 38
8000 28 36 44 49 54 24 24 25 26 28

LW,dB 
LWA, dB(A)

68 71 74 76 79 58 62 64 67 70
56 60 64 67 71 46 50 53 57 59

 Hladina akustického tlaku prechádzajúceho cez obalovú plochu jednotky v miestnosti, v ktorej je namontovaná (akustická absorpcia 10 m²)
Poloha nastavenia / Prietok vzduchu (odvádzaný/privádzaný)

Poloha nastavenia (%) 30 40 50 60 100
Prietok vzduchu dm³/s 132/148 159/179 192/214 214/243 251/282
Prietok vzduchu m³/h 475/533 572/644 691/770 770/875 904/1015
LpA, dB (A) 37 39 42 45 48

AKUSTICKÉ HODNOTY

TECHNICKÉ PARAMETRE
Názov výrobku

ValloPlus 850 MV R
ValloPlus 850 MV L

Číslo výrobku
3513100
3513200

Objemy vzduchu
	 Privádzaný vzduch
	 Odvádzaný vzduch

245 dm3/s, 100 Pa
267 dm3/s, 100 Pa

Ventilátory
	 Privádzaný vzduch
	 Odvádzaný vzduch

0,170 kW 1,25 A EC
0,170 kW 1,25 A EC

Dohrev Elektrická špirála, 900 W Zapojenie do elektrickej siete 230 V, 50 Hz,  14,5 A elektrická 
zásuvka

Predohrievanie – Trieda ochrany krytím IP34

Dodatočný ohrev Elektrická špirála, 1500 W Funkcia bypassu Automatický

Filtre
	 Privádzaný vzduch
	 Odvádzaný vzduch

ISO Coarse > 75 % + ISO ePM₁
ISO Coarse > 75 % 

Špecifická spotreba energie (SEC)
	 v chladnom podnebí 
	 v miernom podnebí

A+
A

Prevádzková účinnosť	
	 Ročná úspora
	 Úspora privádzaného vzduchu
	 Merný príkon ventilátora (SFP)

75 % A+
87,6 %
0,59 kW (150 dm3/s) A++

Rozmery (š x v x h) 1038 x 1241 x 773 mm Hmotnosť 200 kg
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OBJEMY PRIVÁDZANÉHO/ODVÁDZANÉHO VZDUCHU

VALLOPLUS 850 MV VKL

PRÍKON VENTILÁTORA

40
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216 288 360 432 504 576 648 720 792 864 936 1008
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40
144 m³/h

(l/s)
dm³/s

Objemový prietok (dm3/s)

Tlaková strata v potrubí. Celkový tlak (Pa)

Objemový prietok

Výkon (W)

TECHNICKÉ PARAMETRE
Názov výrobku

ValloPlus 850 MV VKL R
ValloPlus 850 MV VKL L

Číslo výrobku
3513150
3513250

Objemy vzduchu
	 Privádzaný vzduch
	 Odvádzaný vzduch

219 dm3/s, 100 Pa
267 dm3/s, 100 Pa

Ventilátory
	 Privádzaný vzduch
	 Odvádzaný vzduch

0,170 kW 1,25 A EC
0,170 kW 1,25 A EC

Dohrev Kvapalný výmenník tepla Zapojenie do elektrickej siete 230 V, 50 Hz,  14,5 A elektrická zásuvka

Predohrievanie – Trieda ochrany krytím IP34

Dodatočný ohrev Elektrická špirála, 3000 W Funkcia bypassu Automatický

Filtre
	 Privádzaný vzduch
	 Odvádzaný vzduch

ISO Coarse > 75 % + ISO ePM₁
ISO Coarse > 75 % 

Špecifická spotreba energie (SEC)
	 v chladnom podnebí 
	 v miernom podnebí

A+
A

Prevádzková účinnosť	
	 Ročná úspora
	 Úspora privádzaného vzduchu
	 Merný príkon ventilátora (SFP)

75 % A+
87,6 %
0,59 kW (150 dm3/s) A++

Rozmery (š x v x h) 1038 x 1241 x 773 mm Hmotnosť 210 kg

Hladina akustického výkonu v potrubí na prívod vzduchu (jedno 
potrubie) podľa oktávového pásma Lw, dB

Hladina akustického výkonu v potrubí na odsávanie vzduchu 
(jedno potrubie) podľa oktávového pásma Lw, dB

Poloha nastavenia Poloha nastavenia
Poloha nastavenia (%) 54 100 50 100
Prietok vzduchu dm³/s 181 221 204 278
Prietok vzduchu m³/h 652 796 734 1001
Stredná 
frekvencia z
rozsahu
oktávy
Hz

63 72 76 60 66
125 67 71 57 62
250 65 69 61 66
500 59 66 46 52
1000 57 62 45 51
2000 57 62 41 47
4000 46 52 30 38
8000 40 47 25 28

LW,dB 
LWA, dB(A)

74 79 64 70
63 69 53 59

 Hladina akustického tlaku prechádzajúceho cez obalovú plochu jednotky v miestnosti, v ktorej je namontovaná (akustická absorpcia 10 m²)
Poloha nastavenia / Prietok vzduchu (odvádzaný/privádzaný)

Poloha nastavenia (%) 54/44 100/100
Prietok vzduchu dm³/s 181/190 221/282
Prietok vzduchu m³/h 652/684 796/1015
LpA, dB (A) 42 48

AKUSTICKÉ HODNOTY

Príkon (celkový) (W)
Prietok vzduchu (max.) (dm3/s)SFP =

SFP (merný príkon ventilátora)
– odporúčaná hodnota < 1,8 (kW m3/s)

odvádzaný vzduch
privádzaný vzduch
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Prietok vody dm³/s Strata tlaku kPa
0,100 53
0,075 31
0,050 14,5
0,040 9,5
0,025 4,0
0,020 2,7

MERANIE STRATY TLAKU KVAPALINY

VSTUPNÉ MERANIA

Merania boli vykonané s vodou pri teplote 55 °C. Z týchto meraní boli 
odvodené ostatné hodnoty.
A Tepelný príkon, kW
B Rozdiel v teplote vody, °C
C Prietok vody dm³/s
D Objemový prietok vzduchu v dm³/s

ValloPlus 850 MV kvapalný ohrievač ta1 = 15°C, tf1 = 55 °C ValloPlus 850 MV kvapalný ohrievač ta1 = 15  °C, tf1 = 70 °C
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ValloPlus 850 MV kvapalný ohrievač ta1 = 15  °C, tf1 = 85 °C
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ValloPlus 850 MV kvapalný ohrievač ta1 = 15  °C, tf1 = 40 °C
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BU
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BU

AHS
%RH
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A

C

MB_A Signál prenášaný prostredníctvom externej 
hardvérovej zbernice Modbus A

MB_B Signál prenášaný prostredníctvom externej 
hardvérovej zbernice Modbus B

+24 V Napätie +24 V (jednosm.)

GND Uzemňovací potenciál digitálnych 
a analógových obvodov

RS_A Signál prenášaný prostredníctvom 
miestnej hardvérovej zbernice Modbus A

RS_B Signál prenášaný prostredníctvom 
miestnej hardvérovej zbernice Modbus B

NTC Konektor pre externý snímač teploty

D/I1 Digitálny vstup 1

D/I2 Digitálny vstup 2

11V1 Prevádzkové napätie 11,1 V

AN/I Analógový vstup 0 – 10 V jednosm.

RM/I Reléový vstup 24 V

RM/O Reléový výstup 24 V

T Ventilátor nasávania

P Ventilátor odsávania

M Ovládací motor klapky

TK Bezpečnostný spínač

AHS Ovládanie dohrevu

%RH Interný snímač vlhkosti

%RH CO2
Snímač vnútornej vlhkosti a oxidu 
uhličitého

R1 Špirála ohrevu s ochranou pred 
prehriatím pri 90 °C a 130 °C

R2
Špirála dodatočného ohrevu 
s ochranou pred prehriatím pri 90 °C 
a 130 °C

   

BK Čierna

BU Modrá

BN Hnedá

WT Biela

GY Sivá

YE Žltá

YEGN Žlto-zelená

FARBY KÁBLOV

A Základná doska

B

1. Otáčkomer odvodného 
ventilátora (WT)
2. GND (GN)
3. Riadenie odvodného ventilátora 
s moduláciou šírky impulzu (YE)
4. Otáčkomer prívodného 
ventilátora (WT)
5. GND (GN) 
6. Riadenie prívodného 
ventilátora s moduláciou šírky 
impulzu (YE)

C

1. Odsávaný vzduch
2. Vonkajší vzduch
3. Privádzaný vzduch
4. Vyfukovaný vzduch
5. Privádzaný vzduch 
z rekuperátora

D LAN

INTERNÁ ELEKTROINŠTALÁCIA
ValloPlus 850 MV
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Relay input

Relay output

BK
BN

BU

2
3
1 2

3
4
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230V 50Hz

C

TESTER

M

V

D/I1

BN

YEG
N

BU
YEG

N

W
T

YE
G

N

+11V1

MB_B
MB_A MB_A

MB_B
+24V
RS_A
RS_B
GND

AN/I
GND

+24V
RS_A
RS_B
GND

RM/I
RM/O

+24V

+24V

+24V
RS_A

+24V
RS_A
RS_B
GND

RS_B
GND

YEG
N

90°C

BU

130°C
T1

BU

T2
90°C130°C

T1 T2

BK
BK

BN

BK

1 2 3 4 5 6

AHS

%RH

%RH CO2

A

C

MB_A Signál prenášaný prostredníctvom externej 
hardvérovej zbernice Modbus A

MB_B Signál prenášaný prostredníctvom externej 
hardvérovej zbernice Modbus B

+24 V Napätie +24 V (jednosm.)

GND Uzemňovací potenciál digitálnych 
a analógových obvodov

RS_A Signál prenášaný prostredníctvom miestnej 
hardvérovej zbernice Modbus A

RS_B Signál prenášaný prostredníctvom miestnej 
hardvérovej zbernice Modbus B

NTC Konektor pre externý snímač teploty

D/I1 Digitálny vstup 1

D/I2 Digitálny vstup 2

11V1 Prevádzkové napätie 11,1 V

AN/I Analógový vstup 0 – 10 V jednosm.

RM/I Reléový vstup 24 V

RM/O Reléový výstup 24 V

V Ovládač kvapalného výmenníka tepla

T Ventilátor nasávania

P Ventilátor odsávania

M Ovládací motor klapky

TK Bezpečnostný spínač

C Relé odporu ohrevu

AHS Ovládanie dohrevu

%RH Interný snímač vlhkosti

%RH CO2
Snímač vnútornej vlhkosti a oxidu 
uhličitého

R1
Špirála dodatočného ohrevu 
s ochranou pred prehriatím pri 90 °C 
a 130 °C

BK Čierna

BU Modrá

BN Hnedá

WT Biela

GY Sivá

YE Žltá

YEGN Žlto-zelená

FARBY KÁBLOV

A Základná doska

B

1. Otáčkomer odvodného 
ventilátora (WT)
2. GND (GN)
3. Riadenie odvodného 
ventilátora s moduláciou šírky 
impulzu (YE)
4. Otáčkomer prívodného 
ventilátora (WT)
5. GND (GN) 
6. Riadenie prívodného 
ventilátora s moduláciou šírky 
impulzu (YE)

C

1. Odsávaný vzduch
2. Vonkajší vzduch
3. Privádzaný vzduch
4. Vyfukovaný vzduch
5. Privádzaný vzduch 
z rekuperátora

D LAN

ValloPlus 850 MV VKL
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Max. ≤ 6 W   

MV C 80 1 W

Snímač %RH MyVallox  0,3 W

Snímač CO2 MyVallox 1,2 W

Napätie 24 V jednosm.

ZDROJ NAPÁJANIA MB_A Signál prenášaný prostredníctvom externej 
hardvérovej zbernice Modbus A

MB_B Signál prenášaný prostredníctvom externej 
hardvérovej zbernice Modbus B

+24 V Napätie +24 V (jednosm.)

GND Uzemňovací potenciál digitálnych 
a analógových obvodov

RS_A Signál prenášaný prostredníctvom miestnej 
hardvérovej zbernice Modbus A

RS_B Signál prenášaný prostredníctvom miestnej 
hardvérovej zbernice Modbus B

NTC Konektor pre externý snímač teploty

D/I1 Digitálny vstup 1

D/I2 Digitálny vstup 2

11V1 Prevádzkové napätie 11,1 V

AN/I Analógový vstup 0 – 10 V jednosm.

RM/I Reléový vstup 24 V

RM/O Reléový výstup 24 V

EXTERNÁ ELEKTROINŠTALÁCIA

3x1,5S

2x2x0,5+0,5

2x0,5

2x0,5

7028350
2014-08-29 JS

2x2x0,5+0,5

2x0,5

2x2x0,5+0,5

2x2x0,5+0,5

2x2x0,5+0,5

2x0,5

2x0,5

CAT

Analógový vstup 
dve rôzne 
funkcie

Údaje bezpotenciálo-
vých kontaktov v 24 V 
jednosmernom obvode 
je možné naprogramo-
vať tak, aby zobrazovali 
informácie, ako sú chy-
by alebo stav obtoku 
komory.

Kábel so zástrčkou 
1,2 m v hornej časti jednotky

MV C 80

MV C 80

VZDIALENÉ 
MONITOROVANIE

Modbus RTU 

INTERNÁ ELEKTROINŠTALÁCIA 
VETRACEJ JEDNOTKY

Snímač 
%RH 

MyVallox

Snímač 
CO2 

MyVallox

Externý 
snímač 
teploty
NTC 4K7

Digitálny vstup 1 
8 rôznych 

funkcií

Digitálny vstup 2 
8 rôznych 

funkcií

Pripojenie k sieti Ethernet 
v hornej časti jednotky

RJ45, samica

0,3 W

1,2 W

1 W

1 W
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MB_A Signál prenášaný prostredníctvom externej 
hardvérovej zbernice Modbus A

MB_B Signál prenášaný prostredníctvom externej 
hardvérovej zbernice Modbus B

+24 V Napätie +24 V (jednosm.)

GND Uzemňovací potenciál digitálnych 
a analógových obvodov

RS_A Signál prenášaný prostredníctvom miestnej 
hardvérovej zbernice Modbus A

RS_B Signál prenášaný prostredníctvom miestnej 
hardvérovej zbernice Modbus B

NTC Konektor pre externý snímač teploty

D/I1 Digitálny vstup 1

D/I2 Digitálny vstup 2

11V1 Prevádzkové napätie 11,1 V

AN/I Analógový vstup 0 – 10 V jednosm.

RM/I Reléový vstup 24 V

RM/O Reléový výstup 24 V

P Obehové čerpadlo

V Elektromagnetický ventil

EXTERNÉ ELEKTRICKÉ PRIPOJENIE NA 
OVLÁDANIE POTRUBNÉHO RADIÁTORA MLV

3x
1,

5S

2x
0,

5

L

+24VDC

C
AT

GND

P V

L N

1 2N

2x
0,

5

Pripojenie k sieti Ethernet
v hornej časti jednotky

RJ45, samica

24 V jednosm. 
relé/stýkač 
na ovládanie čerpadla 
a elektromagnetického 
ventilu.

INTERNÁ ELEKTROINŠTALÁCIA 
VETRACEJ JEDNOTKY

Distribučná
doska

Ovládanie MLV

Externý
snímač teploty
NTC 4K7

Kábel so zástrčkou 
1,2 m v hornej časti jednotky
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výrobcom systému HVAC alebo výrobcom tepelného 
čerpadla. Taktiež si prečítajte návod pre výmenník tepla vo 
vzduchotechnickom potrubí. 
Na priloženom obrázku je znázornený príklad usporiadania pre 
pripojenie vykurovacej/chladiacej jednotky výmenníka tepla k 
teplozbernému okruhu.
Pripojte výstupnú trubicu výmenníka tepla k spätnej trubici 
teplozberného okruhu. Nasmerujte kvapalinu vracajúcu sa 
z výmenníka tepla do spätnej trubice teplozberného okruhu. 
Ak viete, že vo vnútri tepelného čerpadla dochádza k veľkej 
strate vnútorného tlaku, tepelné čerpadlo by sa malo obísť. Ak 
k tomu dôjde, kvapalinový okruh sa uvedie do činnosti, keď 
sa tepelné čerpadlo zastaví. Pokiaľ sa tak stane, tlaková strata 
v jednosmernom obtokovom ventile Y2 musí byť nižšia ako tlaková 
strata v tepelnom čerpadle.
Ohrievanie: Čerpadlo sa spustí, keď teplota vonkajšieho vzduchu 
klesne pod zimnú limitnú hodnotu, ktorá bola nastavená v továrni 
(-5 °C).
Chladenie Nastavená hodnota nasávaného vzduchu pre aktívny 
režim (napríklad Doma) riadi spustenie čerpadla. Čerpadlo sa 
spustí, keď je nastavená teplota privádzaného vzduchu nižšia ako 
teplota vzduchu privádzaného do bytu.
Výmenník tepla môže byť inštalovaný v prívodnom aj vonkajšom 
vzduchovom potrubí. Ak je výmenník tepla nainštalovaný vo 
vonkajšom vzduchovom potrubí, môže sa použiť na predhrievanie 
aj chladenie alebo na samotné predhrievanie alebo chladenie. Ak 
je výmenník tepla nainštalovaný v prívodnom vzduchovom potrubí, 
môže sa použiť iba na predhrievanie alebo chladenie.
Výmenník tepla je možné nastaviť tak, aby fungoval automaticky 
alebo manuálne. 
•	 Automaticky - V lete sa teplota privádzaného vzduchu 

udržuje na úrovni stanovenej v nastavení teploty. V zime sa 
výmenník tepla zapne, keď vonkajšia teplota klesne pod zimné 
nastavenie.

•	 Manuálne - V lete sa výmenník tepla zapne, keď vonkajšia 
teplota stúpne nad letné nastavenie. V zime sa výmenník tepla 
zapne, keď vonkajšia teplota klesne pod zimné nastavenie.

Aby ste predišli riziku kondenzácie v potrubí pre privádzaný 
vzduch, môžete nastaviť limit nasávaného vzduchu na automatický 
alebo manuálny. 
•	 Automatický - Limit privádzaného vzduchu sa nastavuje 

automaticky na základe rosného bodu odvádzaného vzduchu. 
Ak teplota privádzaného vzduchu klesne príliš nízko, výmenník 
tepla sa vypne.

•	 Manuálny - Limit privádzaného vzduchu je možné nastaviť 
manuálne. Ak teplota privádzaného vzduchu klesne na 
nastavenú hodnotu, výmenník tepla sa vypne.

Ak sa používa externý snímač, vyberie sa z nastavení externého 
snímača, či sa používa na ovládanie výmenníka tepla v 
potrubí vonkajšieho vzduchu alebo výmenníka tepla v potrubí 
privádzaného vzduchu.

POZNÁMKA: Ak sa 
výmenník tepla vo 
vzduchotechnickom 
potrubí používa 
v potrubí na prívod 
vzduchu, môže sa 
použiť iba na chladenie. 

POZNÁMKA: Ak sa 
používa na ovládanie 
radiátora vonkajšieho 
vzduchového kanála, 
externý snímač NTC 
je nainštalovaný vo 
vonkajšom vzduchovom 
kanáli pred radiátorom. 
Ak sa používa na ovlá-
danie radiátora kanála 
pre nasávaný vzduch, 
externý snímač NTC je 
nainštalovaný za radiá-
torom.

POZNÁMKA:
Pri výbere relé (C) 
zohľadnite maximálne 
povolené kombinované 
napájanie (6 W) dosky 
s obvodmi v externom 
strednonapäťovom 
elektrickom rozvádzači, 
pokiaľ napájanie relé 
zaisťuje +24 V konektor 
dosky s obvodmi.

POZNÁMKA:
V potrubí, ktoré nie je 
izolované kvôli kon-
denzácii, nesmie teplota 
nasávaného vzduchu 
klesnúť pod +16… 20 °C 
z dôvodu rizika poško-
denia vlhkosťou.

PREVÁDZKA VÝMENNÍKA TEPLA VO 
VZDUCHOTECHNICKOM POTRUBÍ
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SCHÉMA PREVÁDZKY VÝMENNÍKA TEPLA VO 
VZDUCHOTECHNICKOM POTRUBÍ

A Vetracia jednotka

B Privádzaný vzduch

C Vonkajší vzduch

D Prenos z distribučnej dosky

E Odsávanie vzduchu

F Výmenník tepla vo vzduchotechnickom 
potrubí (opačné zapojenie)

G Tepelné čerpadlo

H Teplozberný okruh

N Externý snímač NTC

P
Obehové čerpadlo. Nie je súčasťou balenia. Čerpadlo by malo byť vhodné na čerpanie 
chladnejšej kvapaliny ako okolitý vzduch z dôvodu rizika kondenzácie (napríklad Grundfos 
Magna 1 25-80).

V Elektromagnetický ventil. Nie je súčasťou balenia. Zvolený ventil musí byť kompatibilný 
s kvapalinou v teplozbernom okruhu (napríklad ELV05006, Stig Wahlström).

K Hadica na odvádzanie kondenzátu. Nie je súčasťou balenia.

IP Odvzdušňovač. Nie je súčasťou balenia.

S Externá strednonapäťová elektrická rozvádzacia skrinka

N Externý snímač NTC pre ventilačné jednotky ValloPlus MV

C 24 V jednosm. relé/stýkač na ovládanie čerpadla a elektromagnetického ventilu. Nie je 
súčasťou balenia. (Napríklad ABB CR-P024DC2)

Y Jednosmerný ventil. Nie je súčasťou balenia.

Y2 Jednosmerný ventil. Nie je súčasťou balenia. Tlaková strata musí byť menšia ako tlaková 
strata pri tepelnom čerpadle.

        

V prívodnom vzduchovom potrubí

IP

B C

G

H

D

E

S

P

V

K
C

Y Y2

A

F

N

Vo vonkajšom vzduchovom potrubí
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PODROBNÉ ZOBRAZENIE A ZOZNAM SÚČASTÍ

Č.   SÚČASŤ  KÓD Č. SÚČASŤ KÓD Č. SÚČASŤ KÓD

1 Spodné dvierka 3539400 14 Sifón Vallox Silent Klick 3494701 27 Ovládací panel MV C 80 949033

2 Skrutka s ryhovanou 
hlavou pre dvierka 990713 15 Zostava základne 3527500 28 Snímač vlhkosti MyVallox 946149

3 Horné dvierka 3539500 16 Predný panel základne 3527700 29 Snímač oxidu uhličitého 
MyVallox 949111

4 Západka dvierok 3355900 17 Klapka obtoku 
rekuperátora 3514200 30 Snímač vnútornej vlhkosti a 

oxidu uhličitého 4107985

5 Horný tesniaci prúžok 
rekuperátora 3516000 18 Obtokové rameno 3508900 31 Ventil kvapalného výmenníka 

tepla 946300

6 Prívodný/odvodný 
ventilátor 1115100 19 Ovládací motor klapky 930618 32 Ovládač kvapalného výmenní-

ka tepla 946320

7 Špirála ohrevu 942220 20 Jemný filter na nasávaný vzduch 978159 33 Ovládacie relé kvapalného 
výmenníka tepla 948517

8 Odpor posilnenia 
protimrazovej ochrany 942220 21 Hrubý filter na nasávaný vzduch 978049 34 Tlmiaca mriežka prívodného 

vzduchového ventilátora 935431

9 Zostava kvapalného 
výmenníka tepla 3555200 22 Bezpečnostný spínač 948377 35 Základná doska 949032-1

10 Stojan na filtre 3514700 23 Prepojovacia skrinka 3526700 36 Snímač VOC MyVallox 
(voliteľný) 949112

11 Hrubý filter na 
odvádzaný vzduch 978050 24 Predlžovací kábel RJ45 952196 37.

Stropná priechodka pre elek-
trické káble 
Tesnenie stropnej priechodky

950445

950446

12 Spodný držiak 
rekuperátora 3515800 25 Súprava snímačov NTC 3545900

13 Rekuperátor 933295 26 Sklenená trubicová poistka 
63 mA, oneskorená, 5 x 20 mm 952490

24

30

25

26

35

23

27

28

29

36

21

20

19

18
17

6

1516

14
14

12

13

13

2

5

1

2

3

4
6

34 7

8

9
31

32
10

11

33 22 37
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Vallox Oy | Myllykyläntie 9-11 | 32200 LOIMAA | FINLAND
Zákaznícky servis +358 107 732 200 | Popredajné služby +358 107 732 270
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